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一切如來心秘密全身舍利寶篋印陀羅尼【2021/12/16 日 12.45 P.M.更新版】 

Namas triya-dhvik2n23 sarva tath2gat2n2m. O3, bhuvi bhavana vara  

pra-0a3s2 vacane, s2dhu s2dhu, s2dhutara 02kya-tath2gata adya go-care, 

brahman bhavati jaya vare anu-0a3sa adya pr2pte. Sph2ra sph2ra 02kya-

tath2gata dharma-cakra pra-vartane. Vajra-bodhi-st9pa sapta-ratna ala3-

k2ra ala3-k4te. Sarva tath2gata adhi=6hite, bodhaya bodhaya, bodhi bodhi, 

budhya budhya sa3-bodhane sa3-bodhaya. Cala cala calantu sarva 2-

vara52ni, sarva p2pa vi-gate, huru huru sarva 0oka vi-gh2te. Sarva 

tath2gata-vajra-garbha-vigraha adh4=ye. Sa3-bh2ra sa3-bh2ra tila0as 

ko6i-niyuta-0ata-sahasra tath2gata guhya-dh2ra51-dharma-ko0e, sa3-taty 

2-vartane sarva tath2gata adhi=6hita dh2tu-garbha-st9pe sv2h2. Samaya 

adhi=6hite sv2h2. Sarva tath2gata-guhya-h4daya-0ar1ra-sa3gh2ta-ma5i-

ratna-kara57a-mudr2-dh2ra51 pra-bh2va sv2h2. Su-prati=6hita st9pe 

tath2gata ko6i-niyuta ahar-ni0am anupa-ccheda adhi=6hite h93 h93 sv2h2. 

O3, sarva tath2gato=51=a tejo anubh2va adhi=6hite h93 h93 sv2h2.  
 

不空摩尼供養世尊釋迦穆尼佛真言【誦七遍】【2020/3/8 日 5.16 P.M.】 

Om, amogha ma5i p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samanta sah2-loka-

dh2tu 02kya-tath2gata vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna 

gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2. 
 

不空摩尼供養盡虚空遍法界諸佛世界真言【誦七遍】【2020/3/8 日 5.08 P.M.】 

Om, amogha ma5i-p9j2 mantra pra-sava vi-kurvite, samant2t 2-k20a 

dharma-dh2tu buddha-vi=ayam 2-bhara5a gandha-sugandha ma5i-ratna 

gandha-pu=pa pra-var=a5a sv2h2.  
 

不空摩尼供養盡虚空遍法界諸佛世界真言含義【2020/3/8 日 5.08 P.M.】 

Om【讚歎】, amogha ma5i-p9j2 mantra【不空摩尼供養真言】pra-sava【出生

】vi-kurvite【廣大神變】, samant2t【周遍盡】2-k20a【虚空】dharma-dh2tu

【法界】buddha-vi=ayam【佛國土】2-bhara5a【瓔珞莊飾、瓔珞環珮、莊嚴具

】gandha-sugandha【妙香】ma5i-ratna【摩尼寶】gandha-pu=pa【香花】

pra-var=a5a sv2h2【雨下成就】.  



一切如來心秘密全身舍利寶篋印陀羅尼含義【2021/12/16 日 12.45 P.M.】 
Namas【歸命】triya-dhvik2n23【三世】sarva tath2gat2n2m【一切如來】. 

O3【讚歎】, bhuvi【土地】bhavana vara【端嚴處、宮】pra-0a3s2【稱讚】

vacane【出聲】, s2dhu s2dhu【善哉、善哉】, s2dhutara【最勝】02kya-

tath2gata【釋迦如來】adya【今日】go-care【所行境界】, brahman【婆羅門】

bhavati【汝】jaya vare【最勝第一】anu-0a3sa【殊勝利益、殊勝功德】adya

【今日】pr2pte【獲得】. Sph2ra【廣大】sph2ra【周遍】02kya-tath2gata【釋

迦如來】dharma-cakra【法輪】pra-vartane【轉】. Vajra-bodhi-st9pa【金剛

菩提塔】sapta-ratna【七寶】ala3-k2ra【瓔珞、莊嚴具】ala3-k4te【嚴飾】. 

Sarva tath2gata【一切如來】adhi=6hite【威神加持】, bodhaya bodhaya【覺

呀、覺呀】, bodhi bodhi【得道、得道】, budhya budhya【成佛 成佛】sa3-

bodhane【悟道】sa3-bodhaya【覺悟】. Cala cala calantu【動搖，動轉、轉】

sarva 2-vara52ni【一切障礙、覆障、損悩】, sarva p2pa【一切過咎、罪業、惡

業】vi-gate【断除】, huru huru【消除、消除】sarva 0oka【一切憂悲、愁悩、

衆 苦 】 vi-gh2te 【除 去、 粉碎 】 . Sarva tath2gata-vajra-garbha-vigraha 

adh4=ye【一切如來金剛藏身不可毀壞】. Sa3-bh2ra sa3-bh2ra【積集 積集】

tila0as ko6i-niyuta-0ata-sahasra 【 俱 胝 百 千 如 油 麻 】 tath2gata guhya-

dh2ra51-dharma-ko0e【如来秘密陀羅尼法藏】, sa3-taty 2-vartane【持續洄澓

旋返】sarva tath2gata adhi=6hita【一切如来威神力加持、保護】dh2tu-garbha-

st9pe【舍利藏塔】sv2h2【成就】. Samaya【三昧耶-契約】adhi=6hite【威神加

持、保護】sv2h2【成就】. Sarva tath2gata-guhya-h4daya-0ar1ra-sa3gh2ta 

ma5i-ratna-kara57a-mudr2-dh2ra51【一切如来心秘密全身舍利寶篋印陀羅尼】

pra-bh2va【威神自在力】sv2h2【成就】. Su-prati=6hita【堅住】st9pe【塔】

tath2gata ko6i-niyuta【俱胝那由他如來】ahar-ni0am【晝夜】anupa-ccheda【

不斷】adhi=6hite【威神力加持】h93 h93【祈願 祈願】sv2h2【成就】. O3【

讚歎】, sarva tath2gato=51=a【一切如来頂髻】tejo anu-bh2va【光明威德力】

adhi=6hite【加持】h93 h93【祈願 祈願】sv2h2【成就】。 

 

公元 2014/3/4 日最終修正版。此版本經觀世音菩薩鑒定為修改正確版。 
 

注: 修改版所用字義主要乃根據自《一切如來心秘密全身舍利寶篋印陀羅尼經》。 
 

公元 2021/12/16 日再更新使咒語意思更為圓满。 
 

公元 2021/12/16 日馬來西亞萬撓佛教會蔡文端敬啟。 
 


